ПРАКТИЧНЕ ЗАНЯТТЯ

РЕЧЕННЯ ЗІ ВСТАВЛЕНИМИ КОНСТРУКЦІЯМИ ТА ЗВЕРТАННЯМИ 
 
ТЕОРЕТИЧНІ ПИТАННЯ
1. Вставлені конструкції, їхні функції в реченні. Розділові знаки в реченнях зі вставленими конструкціями.
2. Звертання, поширені і непоширені звертання. Функції звертання в реченні. Розділові знаки в реченнях зі звертаннями.
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ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОЇ РОБОТИ

Завдання 1.  Проаналізуйте речення зі вставленими компонентами, визначте функції цих компонентів.  
1. Дуліб засвітив свічку, сів до своїх пергаментів і (таке сталося вперше) нічого не міг вписати. 2. Врятував усіх (а найперше, мабуть, самого себе) князь Юрій  (З тв. П. Загребельного).  3. Татусю, мамусю (Валя їх тільки так і звала), я заміж виходжу. 4. Їхав з дочкою по Києву своїм “Москвичем”, уже стареньким (на “Жигулі” в черзі стояв, от-от мав купити). 5. А в дверях з’явилася дружина (вона таки доконає його сьогодні). 6. Але перепочивати не став (здавалося, що весь виселок дивиться в спину), зайшов одразу ж у сіни. 7. Поснідавши (це був перший сніданок, а потім і другий, і третій – пташиними порціями, – як йому все це набридло!), Василь Гнатович змусив вийти себе надвір (З тв. А. Дімарова). 8. Саме в цей день, за тиждень до Благовіщення, тридцять років тому (здається, тридцять: хіба вже тридцять?!), вперше приїхав на Січ. 9. Так ходив тільки назустріч небезпеці (тут неначе й небезпеки ніякої немає; прямої, поряд, немає, є щось значніше) та в години найбільшої тривоги. 10. Сірко забіг навперейми, помахом шаблі зупинив передніх (пропадуть, по одному порубають татари), шикував у стрій (З тв. Ю. Мушкетика). 11. Ізяслав захоплював села князів Ігоря і Святослава Ольговичів, землі, гаї, діброви, ліси, борті, бджоли, болота, ріки, митниці і ловища, потоки, всі ужитки, худобу, коней, готовизну, вина й меди, токи з хлібом (в самому лиш Ігоревому сільці на токах стояло дев’ятсот стогів хліба), тяжкий товар усілякий, аж до заліза й міді (П. Загребельний).
Завдання 2.  Визначте звертання, їхні типи (поширені, непоширені) та функцію.
1. Упаду я зорею, мій вічний народе, на трагічний і довгий Чумацький твій шлях. 2. Для мене найсвятіша нагорода – Потрібним буть, красо моя, тобі. 3. Кожну хвилю у кожну днину Гріє душу твоє ім’я, Ненаглядна, горда, єдина, Україно моя. 4. Воскресайте, камінні душі, Розчиняйте серця і чоло… 5. Я прощаюся нині з тобою, рідна хато моя, назавжди. 6. Україно, п’ю твої зіниці Голубі й тривожні, ніби рань. 7. Україно! Яка в тебе мрія шалена! 8. Любове світла! Чорна моя муко! І радосте безрадісна моя! Бери мене! У материнські руки Бери моє маленьке гнівне Я! (З тв. В. Симоненка). 9. Начувайтесь тепер, крамаренкові книги, – не минете моїх рук!.. (М. Стельмах).  

[bookmark: _GoBack]Завдання 3.  Зробіть повний синтаксичний аналіз речення. 
Навіть у підполковника Самієва смуглява, старанно виголена щока була вкрита темною плівкою запеченої крові (О. Гончар).

Зразок аналізу:
Шваркотів люлькою на всю хату, зазираючи  то під піч, то під лаву і пильно чогось шукаючи (Г. Тютюнник).

Речення просте, двоскладне, неповне, контекстуальне, поширене, ускладнене відокремленими обставинами та однорідними компонентами;  стверджувальне, розповідне, неокличне. 
Шваркотів (що робив?) – присудок, простий дієслівний, виражений дієвідмінюваним дієсловом.
Шваркотів (чим?) люлькою – додаток, непрямий, виражений іменником; зв’язок підрядний, прислівний, валентно зумовлений, керування, слабке, безприйменникове; об’єктні відношення.
Шваркою люлькою (де?) на всю хату – детермінантна обставина місця, виражена синтаксично нерозкладним словосполученням; зв’язок підрядний, детермінантний, прилягання, адвербіальні просторові відношення.
Зазираючи то під піч, то під лаву і пильно чогось шукаючи – дві однорідні обставини часу, виражені дієприслівниковими зворотами, між собою поєднані сурядним зв’язком за допомогою сполучника і та перелічувальними відношеннями; поєднані з предикативним центром речення напівпредикативним зв’язком. Перша ускладнена однорідними компонентами.
